
Ik heb haar al twintig jaar 
niet meer gezien. Ze vertrok 
daarheen om werk te vinden, 
maar ze vond uiteindelijk 
een echtgenoot. Ik kon 
helaas niet bij haar 

huwelijk zijn.

Ik ben vreselijk 
bang voor 
de zee.

Waarom 
dan niet?

Mijn innige deelneming, 
Thomas. Ik wist niet 
dat je een zus had.

Ik heb gisteravond 
een telegram ontvangen. 
Mijn zus, die in Engeland 
woonde, is overleden.

Je afwezigheid!?

Dat is mevrouw Baker. 
Ze zorgt voor mijn 
katten tijdens mijn 

afwezigheid.

Hello, Felter! Je klanten 
zijn er vanmorgen vroeg bij!
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Kijk dan...

Kom, Shelton, hou ons niet op!

Ik heb leesmateriaal bij me, 
en wat medicijnen uit voorzorg.

Nee, zeg! 
Mijn kleding 
zit hierin!

Zo hé, die is loodzwaar! Heb je voor 
tien jaar aan kleding meegenomen?

Shelton, wil jij mijn andere 
koffer pakken?

De volgende dag.

Ja, ik weet het, 
haantje. Hier 

ga ik spijt van 
krijgen.

Miauwww.

Maar, 
wacht! Ik...

Geweldig! Dan regel ik dat we samen 
een hut kunnen delen. Je zult zien 

dat ik me heel klein kan maken!

Ik zou wat gezelschap tijdens 
de reis erg op prijs stellen.

Ik heb er altijd van gedroomd om Engeland 
te zien. Met het bedrag dat de Boston Globe 
voor onze reportage heeft betaald*, heb ik 
genoeg spaargeld om je te vergezellen.

En als ik eens 
met je meereis?

Maar deze keer heb ik geen keus. 
De begrafenis vindt plaats over een week. 
Ik ga morgen aan boord van de Adriatic. 
Als ik er alleen al aan denk, beginnen 

mijn knieën te knikken en raakt 
mijn maag van streek.

* zie deel 1, De Zwarte Dood.
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Sardientjes in knoflook. 
Wil jij ook wat?

Lieve hemel! Wat is 
dat voor stank!

Aangezien we deze hut 
een hele week met elkaar 
moeten delen, lijkt het me 
wenselijk dat we een paar 
regels afspreken, zodat 

we... snif! Snif!

Nu jij je met je vieze laarzen 
op dat bed hebt geïnstalleerd, 

zal ik het andere nemen.

Wat een comfort! Vooruit, Thomas, 
ik heb het zo naar mijn zin dat 
jij de slaapplek mag kiezen.

Wauw! Het is ontzettend 
luxueus!

B214, dat zijn wij.

Kom! We gaan 
onze hut 
bekijken.

hemeltjelief, Thomas! 
Het passagiers schip ligt 

nog aan de kade!

Mijn maag draait 
zich om van al dat 

geschommel.

Wat 
doe je?

Het schip doet eerst nog 
New York aan voordat het 
naar Engeland vertrekt....de Adriatic!!
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Dat hoop ik ook.

Kijk eens aan! 
We zijn onderweg naar 
Liverpool! Ik hoop dat je 
je vanavond beter voelt. 

Er is een diner om het 
officiële begin van de 
oversteek te vieren.

Haal de loopbrug 
binnen!

Goddard. 
Arthur Goddard.

Welkom aan boord, 
Meneer...?

Dank u wel. 
Ik ontbrak nog!

Wacht even!!

Haal de 
loopbrug 
binnen!

Tot ziens, 
heren.

Ach kom, heren! Dat is 
maar roddel en achterklap! 
In werkelijkheid sluit ik me 
aan bij een theatergroep in 
Liverpool. Ik verlang ernaar 
om terug te keren naar mijn 
wortels en op te treden voor 

een “echt” publiek.

Meneer Chandley, klopt het 
dat uw producer, Henri Mayor, 

uw contract heeft ontbonden?

Meneer Chandley, heeft 
uw overhaaste vertrek naar 
Engeland iets te maken met 
de recente onthulling van 
uw affaire met de vrouw 

van uw producer?

Dat is Lon Chandley, 
de beroemde 

filmster.

Kijk! Wie is die vent 
die wordt omringd 
door journalisten?

Daar komen 
de andere 
passagiers 

voor de cruise.

Ze zullen 
een keer 
moeten 
werken.

Als ik naar dat 
gezicht van jou 
kijk, gaat het 
vanmorgen niet 
beter. Doe je 
rustig aan met 
die pillen tegen 

zeeziekte?

Felter, beste jongen, 
we zijn in New York 

aangekomen!

De volgende 
ochtend.
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Ik heb zelf ook een beetje 
gebokst toen ik jong was. 
Het vereist een uitstekende 

lichamelijke conditie.

Hoe opwindend moet 
dat zijn om in een ring 

te staan. Was u nooit bang, 
meneer Felton?

En ik, ik ben journalist! Maar daarvoor 
was ik een breedgeschouderde bokser, 

kijk maar eens naar deze spieren!

Interessant.

Ja, mooi...

Mooi.

Ik ben de eigenaar 
van een kleine 
boekwinkel.

Felter, mevrouw 
de barones... Ik heb 
het geluk dat ik een 
opwindend beroep 

heb...

En u, meneer Shelter, 
wat doet u voor 

de kost?

Inderdaad, me-
vrouw de barones, 
het is allemaal 
enorm boeiend.

Wat ontzettend 
boeiend, hè Ruth!?

Inderdaad, beste barones. 
Ik ga nooit ergens naartoe 
zonder mijn make-uptas en 
mijn kostuums, vandaar dat 
ze me “de man met honderd 

gezichten” noemen.

Zei u net dat u uw make-
up altijd zelf aanbracht, 

meneer Chandley?Heren! Ik heet 
u welkom aan 
onze tafel.

Isaac Shelton en 
Thomas Felter.

Uw namen, 
alstublieft?

Eh... hij heeft 
tenminste niet op 
de stof bespaard.

Wat vind jij ervan?

Wel verdraaid! De kleermaker 
had me toch gegarandeerd dat 
hij aan een halve dag genoeg 

had om mijn pak te maken.

Dezelfde 
avond.
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Proost!
Proost!

Maar laten we onze avond niet bederven door dat tuig!

Ik weet niet wat me tegen-
houdt om hem overboord 
te gooien met een anker 

aan zijn voeten!

Het schijnt dat hij banden 
heeft met de georganiseerde 
misdaad. Hij dankt zijn fortuin 

aan diefstal, chantage en 
andere schurkenstreken.

Ik weiger om te buigen voor chantage. 
Het vervolg zag u zojuist...

Hij dreigde alles aan de pers 
te vertellen als ik hem geen 

grote som zou betalen.

Die rat heeft mijn geheime 
relatie met de vrouw van 
mijn producer ontdekt.

U weet ongetwijfeld van mijn 
recente tegenslagen die breeduit zijn 

uitgesmeerd in de dagbladen? Die dank ik 
aan die schoft Stanley Schultz.

Och, arme meneer Chandley. 
Wat heeft dat heerschap gedaan 

om u zo kwaad te maken?

Eet u allen 
smakelijk!

Tut-tut! Wat een taal 
slaat u uit, Chandley. 

Er zijn dames aanwezig.

Schultz?! Jij hier!? 
Hoe durf je je aan 

me te vertonen, 
vuile smeerlap!!

Goedenavond, dames en heren! 
Beste meneer Chandley, 

hoe is het met u?

Kom op, barones! Ik ben ervan overtuigd 
dat u ook de nodige afgunst wekt!

Mijn leven is maar saai vergeleken met dat van jullie!
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Ik wilde u onnodige pijn 
besparen. Hij was de hele tijd 
op uw tenen aan het trappen.

Dit is wel een heel brutale manier 
om u van mijn danspartner te ontdoen.Neem me niet kwalijk, 

ik geloof dat er daar 
naar u wordt gevraagd.

Ik zie je 
later...

Hé, hoor je 
me wel?

Literatuur verheft de geest. 
In tegenstelling tot die 
nieuwe barbaarse dansen 
zoals de charleston of 

de swing, die ons reduceren 
tot primaten.

Wees eens niet je oude knorrige zelf 
en geniet van het moment. Het is weer 
eens wat anders dan de eentonige, 

stoffige omgeving van je boekwinkel.

Ik ga denk ik liever terug 
naar de hut. Mijn maag is 
nog steeds van streek.
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